
Modelo No.

IM1009

MANUAL DE USUARIO 
Por favor, lea completamente este manual antes de comenzar el 
ensamblaje. Guarde este manual para futuras referencias.

ES

         3+ AÑOS   

El logotipo de Bugatti y la marca denominativa de Bugatti son marcas 
comerciales de Bugatti International S.A. y se usan bajo licencia de 
Jiaxing Harley Baby Car Co., Ltd

      ADVERTENCIA
PELIGRO DE ASFIXIA: Contiene 
piezas pequeñas. No apto para 
niños menores de 3 años.

      ADVERTENCIA
El juguete debe ser ensamblado 
por un adulto antes de usarlo.

      PRECAUCIÓN
Los tornillos contienen puntas 
afiladas y bordes afilados 
potencialmente peligrosos. 
Requiere ser montado por un 
adulto.

      PRECAUCIÓN
Para reducir el riesgo de lesiones, 
se requiere la supervisión de un 
adulto. Nunca lo use en car-
reteras, cerca de vehículos de 
motor, en pendientes o escalones 
empinados, piscinas u otras 
masas de agua. Siempre use 
zapatos y nunca permita más de 
un pasajero.
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Especificaciones

Edad recomendada: 
Peso máximo de carga:
Velocidad alta:
Velocidad baja:
Tamaño del producto armado:
Tiempo de carga:

ESPECIFICACIONES:

3 años en adelante
30 Kg.
Máximo 8 Km/h
Máximo 4 Km/h
128 x 72 x 47 cm
Antes de usarlo por primera vez: 12 horas. 
Cargas posteriores: 8 a 10 horas

Descripción Cant Especificación

Batería recargable: (incluida) 1 12 V     7 Ah 

Baterías control remoto: (no incluidas) 2 Tipo AAA 1.5 V     3 Vcc

Adaptador CA/CC  (Cargador) 1 Entrada: 120 V~  60 Hz
Salida: 12 V     1000 mA

Motor 2 35 W

Gracias por elegir este montable eléctrico.
Para asegurarle a usted y a su conductor un paseo seguro le pedimos leer este 
manual cuidadosamente, antes de usar este producto y guardarlo para futuras 
referencias. Este manual le explicará paso a paso la correcta operación e ins-
talación de su montable.

País de origen: China

En México importado por: IMPORTACOP S.A. de CV.
Pedro Infante 2580-10, Los Álamos, Culiacán Rosales, Culiacán Sinaloa, C.P. 80100 México
En Argentina importado por: COPPEL S.A.
Santiago del Estero 1571, Tigre (CP 1648), Buenos Aires, Argentina. CUIT: 30-71041150-2
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Nota: Algunas partes que se muestran van ensambladas a ambos lados del vehículo.

No. de parte Cant. No. de parte Cant. No. de parte Cant.

1. Defensa delantera 1 8. Cuerpo del vehículo 1 15. Puerta 2

2. Montaje frontal 1 9. Defensa trasera 1 16. Asiento 1

3. Llantas delanteras 2 10. Soporte de defensa 
trasera

1 17. Volante 1

4. Rines de llanta 4 11. Cubierta de la cajuela 1 18. Tablero 1

5. Eje trasero 1 12. Alerón 1 19. Parabrisas 1

6. Motores 2 13. Aleta Trasera 1 20. Capó 1

7.Llantas traseras 2 14. Espejo lateral 2 21. Soporte de  
       defensa        
       delantero

1

Diagrama de partes
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• Su nuevo vehículo requiere ser ensamblado 
por un adulto. Por favor, tómese al menos 
30 minutos para el montaje.

• Debe cargar la batería durante 12 horas 
antes de usar su vehículo por primera vez.
Recomendamos que comience a cargar la 
batería antes de comenzar el ensamblaje. 
Consulte la sección “Carga de la batería” 
a partir de la página 6 para obtener 
instrucciones detalladas.

• Lea este manual detenidamente 
para obtener información importante 
sobre seguridad e instrucciones de 
funcionamiento antes de utilizar el vehículo. 
Guarde estas instrucciones para futuras 
referencias.

• Este vehículo no debe utilizarse sobre 
césped.

• Este vehículo está diseñado para ser usado 
en superficies como concreto, asfalto 
y sobre superficies duras y en terrenos 
nivelados.

• Este vehículo está diseñado para ser usado 
por niños de 3 años en adelante.

• Enseñe a los niños el funcionamiento y las 
reglas de manejo seguro antes conducir el 
vehículo por primera vez:

• Sentarse siempre en el asiento.
• Utilizar siempre zapatos cuando con-

duzca el vehículo.
• Solo puede usarse con un pasajero a 

la vez.
• No colocar las manos, pies o cualqui-

er otra parte del cuerpo, ropa u otros 
artículos cerca de las partes móviles 
mientras el vehículo está en funciona-
miento.

• No permitir que otros niños se acer-
quen al automóvil mientras conduce.

• Use este vehículo sólo al aire libre. La 
mayoría de los pisos en interiores pueden 
dañarse si se conduce este vehículo dentro 
de la casa.

• Para evitar dañar los motores y engranajes, 
no remolque nada detrás del vehículo ni 
lo sobrecargue. No exceda su capacidad 
máxima de peso de 30 kg.

Información Importante

Recuerde...
 9 Cargue la batería inmediatamente después de cada uso.
 9 Cargue la batería al menos una vez al mes durante el almacenamiento, incluso 

si el vehículo no se ha utilizado.
La batería se dañará permanentemente y anulará su garantía si no sigue las 
instrucciones. Consulte la sección “Cuidado de la batería” en este manual para 
obtener más información.

Importante
Debe cargar la batería durante 12 horas antes de usar 

su vehículo por primera vez.
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Para prevenir lesiones graves
• Se requiere supervisión de un adulto, mientras 

se usa este vehículo. No deje a los niños desa-
tendidos.

• Este paquete contiene piezas pequeñas. Man-
tenga alejados a los niños hasta que esté ens-
amblado el juguete.

• Inspeccione el producto regularmente por des-
gaste, piezas sueltas o ajuste según sea nece-
sario. Deje de usarlo si existen condiciones 
anormales como grietas o roturas.

• Revise todas las cubiertas regularmente para 
asegurarse de que están en su lugar.

• Si el vehículo se vuelca, las baterías pueden 
soltarse y lesionar a un niño. Ensamble correct-
amente la tapa de la batería.

• No se recomienda el uso en exteriores si la tem-
peratura está por debajo de los -18 °C.

• En condiciones de frío extremo, los materiales 
plásticos pueden perder resistencia, volverse 
frágiles y agrietarse con el impacto. Almacene 
el vehículo en un lugar cálido y protegido.

• No opere el vehículo si está lloviendo. Mantén-
galo en un área seca cuando no está en uso.

• Desconecte la fuente de alimentación de la 
batería cuando el vehículo no esté en uso para 
evitar que los niños conduzcan el automóvil sin 
la supervisión de un adulto.

• Siempre asegúrese de que el asiento está bien 
ensamblado.

• El cargador y la batería no son juguetes y de-
ben examinarse periódicamente para detectar 
daños en el cable, el enchufe, la carcasa y otras 
partes. En caso de daños, no debe usarse el ve-
hículo hasta que se reemplace la pieza dañada.

• Nunca modifique el sistema eléctrico. El uso de 
una batería o cargador de tipo incorrecto puede 
provocar un incendio o una explosión.

• El compartimento de la batería y el área deba-
jo del asiento no son áreas de almacenamien-
to. Almacenar otros artículos en estos lugares 
puede ocasionar incendio. No almacene ningún 
artículo en el compartimento del motor.

Reglas de manejo seguro
ES MUY IMPORTANTE LA SUPERVISIÓN DE 
UN ADULTO. ASEGÚRESE DE QUE LOS NIÑOS 
CONOCEN Y SIGAN ESTAS REGLAS PARA UNA 
CONDUCCIÓN SEGURA:
• Delimite su uso en áreas seguras para conducir:

• Lejos de piscinas, rios, charcos, lagunas y 
de cualquier cuerpo de agua, para evitar 
ahogamientos.

• En terrenos nivelados para evitar vuelcos y 
movimientos descendentes involuntarios.

• Lejos de escalones, colinas, entradas, 
caminos y callejones.

• Aprenda y enseñe al niño sobre la seguridad: 
Aunque la mayoría de los niños pueden dominar 
las habilidades físicas de manejo para controlar 
los vehículos, no tienen las habilidades madu-
ras de juicio. Nunca permita que un niño con-
duzca en ningún momento sin la supervisión 
de un adulto, y tómese el tiempo para evaluar 
cuidadosamente las habilidades del niño para 
operar el vehículo de manera segura. Los niños 
no siempre pueden reconocer los peligros inc-
luso después de instruirlos. Enseñe las reglas 
de seguridad apropiadas antes de permitir que 
un niño opere un vehículo y recuerde que NO 
HAY SUBSTITUTO SEGURO A LA SUPERVISIÓN 
DIRECTA DE UN ADULTO.

Reglas de conducción:
• Siempre utilizar el vehículo sentado y siempre 

usar zapatos.
• Máximo un pasajero a la vez.
• No operar en la calle o cerca de vehículos en 

movimiento.
• No operar cerca de cuerpos de agua, obstruc-

ciones o caídas.
• No opere sobre arena, tierra o grava.
• No opere en la oscuridad. Obstáculos inespera-

dos pueden causar un accidente.
• No opere en pendientes pronunciadas.
• No opere el vehículo cerca de vapores de líqui-

dos inflamables podría causar una explosión o 
un incendio.

• No coloque nada cerca de las piezas móviles 
como motores, engranajes o ruedas. Las partes 
giratorias pueden enganchar el cabello, los de-
dos, etc., lo que puede causar lesiones graves.

Precaución
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• Si el vehículo se vuelca, las baterías 
pueden soltarse y lesionar a un niño. 
Coloque siempre la tapa de la batería.

• PREVENGA EL FUEGO
• Nunca modifique el sistema eléc-

trico. Las alteraciones pueden 
arruinar el sistema eléctrico y 
provocar un incendio ocasionando  
lesiones graves.

• El uso de una batería o de un car-
gador incorrecto podría provocar 
incendio o explosión que ocasion-
aría lesiones graves.

• La batería debe ser manejada solo por 
adultos. Es pesada y contiene ácido 
sulfúrico (electrolito). Dejar caer la bat-
ería podría provocar lesiones graves.

• Nunca permita que los niños carguen 
la batería. La carga de la batería debe 
ser realizada solo por adultos. Un niño 
podría resultar herido por la electrici-
dad involucrada en la carga de la bat-
ería.

• Nunca levante ni transporte la bat-
ería por los cables o el conector. Esto 
puede dañar la batería y posiblemente 
provocar un incendio ocasionando le-
siones graves. Levante y transporte la 
batería solo por el estuche.

• Lea las instrucciones de seguridad en 
la batería.

• Examine la batería, el cargador y sus 
conectores en busca de desgaste o 
daños excesivos cada vez que cargue 
la batería. Si se detecta daño o des-
gaste excesivo, no la carge hasta que 
la parte desgastada o dañada sea re-
emplazada.

Sólo use el cargador en lugares secos.

PELIGRO DE ELECTRICIDAD
Sobre fusibles térmicos
Su batería de 12 voltios está equipada con un fusible 
térmico incorporado. El fusible térmico es un dispo-
sitivo de seguridad de restablecimiento automático 
que se dispara automáticamente y detiene el funcio-
namiento del vehículo si éste se sobrecarga o si las 
condiciones de conducción son demasiado severas. 
Una vez que se ha disparado el fusible, se reinicia-
rá automáticamente después de aproximadamente 
10 segundos y permitirá que el vehículo reanude 
con sus operaciones normales. Para evitar paradas 
automáticas repetidas, no sobrecargue el vehículo 
excediendo la capacidad máxima de peso de 30 Kg 
ni remolcando nada detrás del vehículo. Evite con-
diciones de manejo severas, como subir pendientes 
muy pronunciadas o chocar con objetos fijos, lo que 
puede hacer que las ruedas dejen de girar mientras 
aún se suministra energía a los motores.

Notas importantes
• Su nueva batería debe cargarse durante al menos 

12 horas antes de usar su vehículo por primera 
vez.

• No necesita retirar la batería de su vehículo para 
recargarla.

• La batería debe estar en posición vertical mien-
tras se carga.

• El cargador no es un juguete.
• No haga cortocircuito con la batería.
• Antes de cargar la batería, examine su carcasa en 

busca de grietas y otros daños que puedan cau-
sar fugas de ácido sulfúrico (electrolito) durante el 
proceso de carga.Si se detectan daños, no cargue 
la batería ni la use en su vehículo. El ácido de la 
batería es muy corrosivo y puede causar graves 
daños a las superficies con las que entra en con-
tacto.

• Si su batería es vieja y no acepta carga, no la deje 
en el vehículo. Siempre retire una batería agotada.

• Las baterías no recargables no deben recargarse.
• Las baterías recargables solo se deben cargar 

bajo la supervisión de un adulto.
• Solo se deben usar baterías del mismo tipo o 

equivalente, según lo recomendado.
• Las baterías se deben colocar con la polaridad 

correcta.
• Los terminales de alimentación no deben hacer 

cortocircuito.

Precauciones de la batería

ADVERTENCIA

PRECAUCIÓN
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    PRECAUCIÓN
• Las baterías no recargables no deben 

intentar cargarse.
• Asegúrese de que el conector del cargador 

coincida con el conector de la batería.
• Asegúrese de que la marca, el voltaje y la 

frecuencia del cargador estén de acuerdo 
con la toma de corriente.

• Las baterías se deben colocar con la 
polaridad correcta (+ ó –).

• Los terminales de alimentación no deben 
hacer cortocircuito.

Carga la batería:
La primera carga debe ser de 12 horas.
Antes de utilizar por primera vez el vehículo, enchufe la terminal del cable al conector de la batería 
(ubicado en el compartimiento de la batería recargable).

Cambio de batería:
1. Retire el tornillo en la parte posterior del asiento y 

levántelo.
2. Desconecte las terminales de los conectores de la 

batería.
3. Retire los cuatro tornillos a los lados de la batería.
4. Retire con cuidado la batería del compartimento.

Carga de la batería

Para cargar la batería:
1. Abra la tapa del puerto o terminal de carga (ubicado cerca del asiento).
2. Enchufe la terminal del cargador en el puerto o terminal de carga.
3. Enchufe el cargador a un tomacorriente de pared estándar de 120/240 V. Nota: El cargador puede 

calentarse durante la carga. Esto es normal y no es motivo de preocupación. Si el cargador se 
enchufa a un supresor de picos o multicontacto, asegúrese que éste está encendido o en la 
posición de “ON”.

4. La batería debe estar en posición vertical, mientras es cargada.
5. La carga de la batería antes del primer uso debe ser al menos de 12 horas.
6. La carga de la batería después de cada uso debe ser al menos de 8-10 horas.
7. No cargue la batería más de 24 horas.
8. Una vez que la batería está cargada, desenchufe primero el cargador de la pared y luego la termi-

nal del cargador enchufada en el vehículo.
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• Si se produce una fuga de la batería, evite 
el contacto con el ácido con fugas y coloque 
la batería dañada en una bolsa sellada de 
plástico.

• Si el ácido entra en contacto con la piel o 
los ojos, enjuague con agua fría durante al 
menos 15 minutos y llame a un médico de 
inmediato.

• Si el ácido se ingiere, inmediatamente dé 
agua, leche de magnesia o claras de hue-
vo. Nunca administre eméticos ni induzca 
el vómito. Llame a un médico de inmediato.

• Nunca cargue la batería más de 24 horas. 
La sobrecarga o baja carga de la batería 
puede acortar su vida útil y disminuir el ti-
empo de funcionamiento del vehículo.

• Cargue la batería después de cada uso, 
independientemente de cuánto tiempo se 
haya usado el vehículo.

• La batería debe estar en posición vertical 
mientras se carga.

• No permita que la batería se agote por com-
pleto antes de cargarla.

• Cargue la batería antes de guardar el ve-
hículo.

• Cargue la batería al menos una vez al mes, 
incluso si el vehículo no se ha utilizado.

• Dejar la batería descargada la arruinará.
• Si el vehículo se almacenará durante más 

de dos meses, asegúrese de desconectar el 
conector de la terminal de la batería.

• Su batería es una batería sellada de plomo 
y ácido. Debe reciclarse o eliminarse de 
manera ambientalmente racional.

• Nunca deseche la batería en la basura 
doméstica normal. La ley prohíbe la incin-
eración, el relleno sanitario o la mezcla de 
baterías selladas de plomo-ácido con basu-
ra doméstica en la mayoría de las áreas.

• Deseche las baterías agotadas de manera 
adecuada. Nunca las queme ni las entierre.

• No arroje una batería de plomo-ácido al 
fuego. La batería puede explotar o tener 
fugas.

• No almacene la batería a temperaturas su-
periores a 24° C o inferiores a -23 ° C.

• Evite que la batería se mueva libremente 
dentro de su compartimiento. Asegúrese 
de que todos los tornillos de la tapa de la 
batería estén apretados.

• Examine la batería, el cargador y su conec-
tor en busca de desgaste o daños excesivos 
cada vez que cargue la batería. Si se de-
tectan daños, no los use hasta que haya 
reemplazado la parte desgastada o dañada.

• Recuerde retirar la batería agotada (que ya 
no carga) del vehículo.

• Las fugas y la corrosión de la batería 
pueden dañar el vehículo.

PARA PROLONGAR LA VIDA DE LA BATERÍA, DEBE RECARGAR LA 
BATERÍA DESPUÉS DE CADA USO. TAMBIÉN DEBE CARGAR SU BATERÍA 
SI NO SE HA USADO DURANTE 30 DÍAS O MÁS.

Cuidados

Disposición

Cuidado y eliminación de la batería
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Identifique todas las piezas antes del ensamblaje y para asegurarse de que no se descarten 
piezas, guarde todo el material del empaque hasta que complete el ensamblado.

Las partes metálicas han sido recubiertas con lubricante para protección durante el envío. 
Limpie todas las partes metálicas con una toalla de papel para eliminar cualquier exceso de 
lubricante.

Lista de partes
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Los niños pueden sufrir daños por piezas pequeñas, bordes afilados y puntos afilados por el vehículo 
sin ensamblar, o por elementos eléctricos. Se debe tener cuidado al desempacar y ensamblar el 
vehículo. Los niños no deben manipular piezas, ni ayudar en el montaje del vehículo.

1. Inserte el soporte de la defensa trasera debajo del 
cuerpo del vehículo y fíjelo con 9 tornillos Ø4x12mm.

PRECAUCIÓN
Ensamblaje

2. Para el eje delantero, ensamble las partes en secuen-
cia: inserte una arandela en el eje delantero, la rueda 
delantera y otra arandela. Después, inserte un pin en 
el orificio del eje delantero y póngalo en forma de “M” 
con unas pinzas. Ensamble el rin. Repita lo mismo 
para el otro lado.

3. Para el eje trasero, ensamble las partes en secuen-
cia: inserte una arandela en el eje trasero, la rueda 
trasera y otra arandela. Después, inserte un pin en el 
orificio del eje delantero y póngalo en forma de “M” 
con unas pinzas alicate. Ensamble el rin. Repita lo 
mismo para el otro lado.

4. Conecte las terminales de los cables que se locali-
zan en el volante y en el eje de dirección. Inserte el 
volante en el eje de dirección y fíjelo con un tornillo 
y una tuerca.
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Ensamblaje

5. Inserte los clips del parabrisas en las ranuras del 
cuerpo del vehículo. Empuje el parabrisas para que 
encaje en su lugar. Asegúrese de que se ajuste de 
forma segura.

6. Inserte el espejo lateral hasta que escuche un “clic”. 
Siga el mismo procedimiento para el espejo del otro 
lado.

7. Enchufe los conectores de alimentación como se 
muestra en la imagen.

8. Fije el asiento con un tornillo Ø4x12mm.
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Interruptor de alimentación
Botón de encendido y apagado.
Adelante
Empuje la palanca de cambios hacia arriba y 
presione el acelerador lentamente.
Reversa
Empuje la palanca de cambios hacia abajo y 
presione el acelerador lentamente.
Baja velocidad
El vehículo ha sido preconfigurado para operar a 
baja velocidad (4 km/h máximo). Asegúrese de 
que su hija(o) haya dominado las habilidades y 
comprenda las reglas de conducción segura.
Alta velocidad
El vehículo ha sido preconfigurado para operar 
a alta velocidad (8 km/h máximo). Asegúrese 
de que su niño haya dominado las habilidades y 
comprenda las reglas de conducción segura. 
Detener
El vehículo se detendrá automáticamente después 
de soltar el acelerador.
Efecto de sonido
Presione los botones a los lados del volante. Cada 
botón hará un efecto de sonido diferente.
Dispositivo de seguridad
APAGADO AUTOMÁTICO. Si el motor se sobrecarga 
por algún motivo, incluido el uso incorrecto, un 
disyuntor eléctrico cortará automáticamente la 
alimentación y luego se reanudará después de que 
las partes se hayan enfriado.
Mantenimiento
• Limpie solo con un paño seco y suave. No lave 

con agua o con agentes corrosivos.
• Almacene el vehículo en un área seca cuando 

no esté en uso, ya que la humedad podría 
corroer los componentes metálicos y las partes 
eléctricas.

• Recuerde cargar la batería mensualmente 
mientras el vehículo no esté en uso.

• Verifique y apriete todos los tornillos y cubiertas 
regularmente.

• Revise todas las piezas de plástico en busca de 
grietas. Reemplace según sea necesario.

1. Anterior/-
2. Siguiente/+
3. Pausar/ Reproducir
4. Modo
5. USB
6. MP3
7. TF_CARD

En la cajuela, puede poner algunos artículos 
pequeños, herramientas, etc.

Operación del vehículo

8. Botón de luz
9. Botón ON/OFF
10. Acelerador
11. Reversa
12. Detener
13. Baja velocidad
14. Alta velocidad
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Control remoto

“LA OPERACIÓN DE ESTE EQUIPO ESTÁ SUJETA A LAS SIGUIENTES DOS CONDICIONES”
1. Es posible que este equipo o dispositivo no cause interferencia perjudicial.
2. Este equipo o dispositivo debe aceptar cualquier interferencia. Incluyendo la que pueda causar su 

operación no deseada.

Instrucciones de operación: 
1. Remueva el tornillo con un desarmador y retire la puerta del compartimiento de la batería en la parte 

posterior del controlador. Inserte dos baterías AAA (no incluidas).
2. Mantenga presionadas la teclas  y  durante 3 segundos hasta que la luz LED comenzará a 

parpadear.
3. Encienda el vehículo y cuando la luz LED deje de parpadear, el control remoto enlazará la frecuencia 

con el vehículo.
4. Si el enlace de frecuencia falla (la luz LED continua parpadeando), retire la batería y repita los pasos 

1 al 3.
5. Descripción del botón:  hacia adelante  hacia atrás  gire a la izquierda  gire a la derecha 

S: Velocidad, P: Freno de emergencia (púlselo y la función de funcionamiento se detendrá, púlselo 
nuevamente y se liberará).

Indicador de luces: 
1 Luz encendida: Velocidad baja
2 Luces encendidas: Velocidad Media
3 Luces encendidas: Velocidad Alta

Solo permita que un adulto use el control remoto, no debe dejar que los niños toquen.
¡ADVERTENCIA!

   PRECAUCIÓN
• Las baterías no recargables no deben intentar cargarse.
• No mezcle diferentes tipos de baterías (alcalinas, Li-Cd, recargables, etc) usadas y nuevas.
• Las baterías deben colocar con la polaridad correcta (+ ó –). Evite hacer cortociruito.
• Las baterías agotadas deben retirarse del control remoto.
• Los terminales de alimentación no deben hacer cortocircuito.

Enlazar
frecuencia

Avance

Reversa
Cambio de
velocidad

Freno
emergencia

Girar a la
izquierda

Girar a la
derecha

Indicador de luces
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Problema Posible causa Solución
El vehículo no 
arranca.

Disyuntor disparado El disyuntor puede “disparar” y detener el vehículo si está 
sobrecargado o si las condiciones de manejo son demasiado 
severas. El disyuntor se reiniciará automáticamente después 
de aproximadamente 10 segundos y el vehículo funcionará 
normalmente. Para evitar paradas automáticas repetidas, no 
sobrecargue el vehículo ni exceda el límite de peso de 30 kg, 
ni remolque cualquier cosa detrás del vehículo. No conduzca 
cuesta arriba ni se encuentre con objetos fijos, esto puede 
hacer que las ruedas dejen de girar mientras aún se suministra 
energía a los motores.

Las terminales de la 
batería o los cables están 
flojos.

Verifique todos los cables y conectores. Asegúrese de que el 
conector del arnés del motor esté bien enchufado a la batería y 
que no haya cables sueltos alrededor del motor.

La batería está muerta. Una batería vieja o mal cuidada puede haberse agotada y ya no 
cargue más.

Batería descargada. Una batería nueva se debe haber cargado por lo menos 12 
horas antes de usar el vehículo por primera vez. Después 
de eso, debe recargar la batería durante al menos 8-10 
horas después de cada uso. Nunca cargue más de 24 horas. 
Verifique todos los conectores, asegúrese de que el cargador 
esté enchufado a la pared. Asegúrese de que el flujo de 
energía al tomacorriente esté encendido.

El cargador está 
descompuesto.

Debe verificar con un voltímetro para saber si el cargador 
funciona o no.

El sistema eléctrico está 
dañado.

Cuando se expone al agua o la humedad, la electricidad puede 
corroerse o atascarse debido a la suciedad suelta, arena o 
grava.

El vehículo no 
avanza por 
mucho tiempo.

Las terminales de la 
batería o los cables están 
flojos.

Verifique todos los cables y conectores. Asegúrese de que el 
conector del arnés del motor esté bien enchufado a la batería y 
que no haya cables sueltos alrededor del motor.

Disyuntor disparado El disyuntor puede “disparar” y detener el vehículo si está 
sobrecargado o si las condiciones de manejo son demasiado 
severas. El disyuntor se reiniciará automáticamente después 
de aproximadamente 10 segundos y el vehículo funcionará 
normalmente. Para evitar paradas automáticas repetidas, no 
sobrecargue el vehículo ni exceda el límite de peso de 30 kg, 
ni remolque cualquier cosa detrás del vehículo. No conduzca 
cuesta arriba ni se encuentre con objetos fijos, esto puede 
hacer que las ruedas dejen de girar mientras aún se suministra 
energía a los motores.

Solución de problemas
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Problema Posible causa Solución
Tiempo de 
funcionamiento corto 
(menos de 1 hora por 
carga)

Batería descargada. Una batería nueva se debe haber cargado por lo menos 12 
horas antes de usar el vehículo por primera vez. Después 
de eso, debe recargar la batería durante al menos 8-10 
horas después de cada uso. Nunca cargue más de 24 
horas. Verifique todos los conectores, asegúrese de que el 
cargador esté enchufado a la pared. Asegúrese de que el 
flujo de energía al tomacorriente esté encendido.

 Batería sobrecargada. Nunca cargue la batería más de 24 horas.

La batería está vieja 
y ya no acepta cargas 
completas.

Incluso con el cuidado adecuado, una batería recargable 
no dura para siempre. La duración promedio de la 
batería es de 1 a 3 años, según el uso del vehículo y las 
condiciones de uso. Reemplace la batería con una nueva 
batería recargable de 12 voltios.

El vehículo es lento Batería descargada. Una batería nueva se debe haber cargado por lo menos 12 
horas antes de usar el vehículo por primera vez. Después 
de eso, debe recargar la batería durante al menos 8-10 
horas después de cada uso. Nunca cargue más de 24 
horas. Verifique todos los conectores, asegúrese de que el 
cargador esté enchufado a la pared. Asegúrese de que el 
flujo de energía al tomacorriente esté encendido.

La batería necesita ser 
cargada.

Asegúrese de cargar la batería después de cada uso.

 La batería está vieja 
y ya no acepta cargas 
completas.

Incluso con el cuidado adecuado, una batería recargable 
no dura para siempre. La duración promedio de la 
batería es de 1 a 3 años, según el uso del vehículo y las 
condiciones de uso. Reemplace la batería con una nueva 
batería recargable de 12 voltios.

El vehículo está 
sobrecargado.

No permita más de 2 pasajeros a la vez, no lo sobrecargue 
de peso (máx. 30 kg) y no remolque nada detrás del 
vehículo.

El vehículo está usándose 
en condiciones severas.

Use solo en terrenos generalmente nivelados.

Solución de problemas
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Problema Posible causa Solución
Operación 
intermitente del 
vehículo

Las terminales de la 
batería o los cables están 
flojos.

Verifique todos los cables alrededor de los motores y todos 
los conectores para asegurarse de que estén apretados.

El vehículo necesita 
un empujón para 
avanzar.

Las terminales de la 
batería o los cables están 
flojos.

Verifique todos los cables alrededor de los motores y todos 
los conectores para asegurarse de que estén apretados.

El cargador se 
calienta durante el 
uso.

Esto es normal y no es 
motivo de preocupación.

No se requiere accion.

La batería hace 
sonidos de gorgoteo 
o chisporroteo 
mientras se carga.

Un poco de ruido e 
hinchazón es normal 
y no es motivo de 
preocupación.

No se requiere accion. Si la batería no hace ruido mientras 
se carga no significa que no acepte la carga.

Solución de problemas
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Póliza de garantía

MODELO: IM1009
MARCA: BUGATTI
PRODUCTO: JUGUETE MONTABLE ELÉCTRICO
FECHA DE COMPRA: 

Coppel S.A. de C.V. extiende la presente garantía de un año a favor de los consumidores 
respecto a este artículo de la marca BUGATTI. 

Condiciones: 
1. Para hacer efectiva la garantía con respecto de cualquier reparación del artículo, es 

necesario presentar el artículo acompañado de la nota o factura correspondiente en 
cualquier Tienda Coppel ubicada en la República Mexicana o en la dirección del comer-
cializador. 

2. La presente póliza de garantía compromete a Coppel S.A. de C.V. a amparar todas 
las piezas y componentes del producto, incluyendo la mano de obra, así como la rep-
aración de productos con un defecto de fábrica a través de sus propios talleres de 
servicio y gastos de transportación sin costo adicional. 

3. Coppel cuenta con establecimientos en toda la República Mexicana (cualquier tien-
da Coppel ubicada en la República Mexicana y/o dirección del comercializador) donde 
además el consumidor podrá obtener partes, componentes, consumibles y accesorios.

La garantía no se hará efectiva en los siguientes casos:
4. Cuando el producto se hubiese utilizado en condiciones distintas a las normales.
5. Cuando el producto no hubiese sido operado de acuerdo con el instructivo de uso que 

se le acompaña.
6. Cuando el producto hubiese sido alterado o reparado por personas no autorizadas por 

el fabricante nacional, importador o comercializador responsable respectivo.

Coppel S.A. de C.V. se reserva el derecho a realizar un cobro por uso del o los artículos, 
en caso de realizarse una devolución durante el periodo de garantía del producto, cuando 
el producto este en buenas condiciones y en perfecto funcionamiento. 
El cobro por uso de los artículos se calculará considerando el tiempo transcurrido entre 
la fecha en que se adquirió el artículo y la fecha en la que se aplique la garantía. 

COMERCIALIZADOR:
COPPEL S.A. DE C.V. 

REPÚBLICA PTE. 2855  
RECURSOS HIDRÁULICOS

CULIACÁN ROSALES
CULIACÁN, SINALOA 80105

R.F.C. COP-920428-Q20 
01-800-220-7735

informacion@int.coppel.com
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